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Introduction. The relevance of this study is determined popularity of circulation of modern
Uzbek and foreign authors to the cultural background knowledge of recipients through the use
of “precedent texts” in their works. The case texts can be viewed as “the pinnacle
pyramids”. “Behind each precedent text - in the corpus pyramids - the source text or situation is
detected, the description of which is also a text. The top of the pyramid is a folded text that has
become a part of the language system. Collapsed (or precedent) text - unit of comprehension
human life values through the prism of language with the help of cultural memory. The value
of such a unit is representation of any culturally significant text.

Note that the precedents used in speech texts differ among themselves in volume, form,
content and origin. It is in the features of precedent texts that the national originality of the
language lies and the interconnections of the conditions of existence of the people, their culture,
language and mentality are most accurately and fully revealed.
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Aphorisms are also characterized by the ability to reflect the worldview of one particular
author. When studying aphorisms of various authors of the same lingua-cultural community,
you can get a more complete picture of the peculiarities of the perception of the surrounding
reality of a given nation. On the basis of these features, an idea of the mentality of the people is
built.

Some aphorisms function as precedent texts and are called “precedent aphorisms”.

Following E. Ivanov, under precedent aphorisms, we understand common, known to native
speaker’s sayings that are significant for the culture of a given nation."
Main part. The purpose of this study was to identify the functions precedent aphorisms in
speech. Research object served as popular English language aphorisms, and the subject - the
functions implemented by them in the process of communication. Among the special
characteristics of the aphorism is its fragmentary nature, absolute auto-semantics, which is
explained by the self-sufficiency of the genre. The aphorism does not need to refer to the context
of the entire work. It is this self-sufficiency that enhances the effectiveness of the pragmatic
influence of the aphorism on the recipient.

A key characteristic of all precedent texts is their ability to act as integral units of
designation, referring to the original text and representing it according to the principle of “part
instead of whole”.

On the one hand, the precedent texts, being only part of the of the whole text, they allow
you to get information about the whole text, and, on the other hand, they stand out significantly
in comparison with other parts of the whole text and symbolize their special purpose in the
work.

In a sense, the precedent texts can be called textbooks, since they are, to one degree or
another, are known to native speakers, even if they were not included in the curriculum of a
general education school.

The use of precedent texts makes it possible to make the presentation is nationally
marked, intellectual, makes it possible to actively use allusions and reminiscences, saving
linguistic means and referring to the background cultural knowledge of the reader in order to
convey the author's thought as succinctly and fully as possible.

Often, case texts are subject to active transformations: authors use any part they want
text, replace, add separate words and constructions, actively use the method of periphrases.
Such transformations allow precedent statements to play a role nominative units with their own
rational logical and / or emotional-figurative content.

E.A. Zemskaya emphasizes that a different kind of play with quotes is a favorite means
of expression in modern language. The presence of "other people's words" gives modern
discourse a special expressiveness. “Text in text” is the basis for creating a two-dimensional or
multi-dimensional perception. Quote and quasi-quotation implements a variety of functions:
parody, travesty, ridicule of dogmas, poetization, creation of riddles. Thus, dialogue becomes
inherent in discourse, modern language.

% Anrmaiicknii coreT XVI-XIX BEKOB : Ha aHIIL SA3BIKE C MAPAIUIEIBHBIM PYCCKHM TEKCTOM / cocT. A. JI. 3opuH. —
M. : Panyra, 1990. — 698 c.
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Purpose of using precedent texts in works is the desire of the author to increase the
expressiveness of your statement and to provide the recipient with a more powerful emotional
impact.

A precedent aphorism expands boundaries the stated thought. This feature of aphorisms
is manifested in the fact that when used in a text or speech situation, they are able to endow
private judgments related to specific situations with a generalized, deeper philosophical
meaning. Due to the functioning of aphorisms as precedent texts, discourse acquires a special
cultural value, stimulates the creation and development of associative links in the interlocutor
or reader, allows you to optimize the communication process and give the impression of a
person with good erudition, a high level of education and cultural development.

In many works it is noted that the fixed there is no provision in the text for precedent
units, however, there is a tendency to place them frequently at the very beginning or end of the
work. This phenomenon can be traced most obviously in journalistic texts, where the very
headings and the beginning of the article are characterized by the character of "thematic
expressions”, they should be understandable by themselves and informative.

Precedent aphorisms can be represented as headings, quotes, epigraphs and metatext.
We propose to consider each type of use in more detail:

I. The title is a text mark, being an integral part of any test to which it is assigned fixed position.

Any work needs a title, since it is it helps to further distinguish this work from many
similar texts. Note that the heading is always placed before the text, symbolizing the beginning
of the text, while the end of the text may not be indicated in any way, although there are works
without titles in the literature.

II. The quote underlies the categorical apparatus of the phenomenon "Intertextuality”. In
linguistics, a quote means "Reproduction of two or more components of the donor text with its
own predication"; quote “may be like explicit and implicit”2°.

There are a variety of techniques for introducing a quote, like using personal forms of
verbs and specifying a name specific author or his initial absence, however, the absence of any
indications is also possible. In this way, citations can be split into attributed citations, etc.
tagged, and non-attributed citations. devoid of any author markers.

A quote with attribution is interpreted as “symbolic a text sign with accompanying
indices”. The indexes can be the name of the author of the precedent text, its title, quotes.
Weight of the symbolic component citations directly depends on the presented volume of
citations.

An unattributed quote can be a text a sign with secondary indexing, and may occur
significant (in some cases complete) suppression the index component of the quotation of its
symbolic component. It is worth emphasizing that the quotation does not come from the source
text, but from the cultural heritage of the linguistic personality. Experience in the use and
perception of precedent texts acquired not so much through the study of the primordial works,
how many in the process of constant communication.

III. Aphorisms are most often reproduced in the text in as epigraphs, occupying a strong textual
position and fixed position in the text - between the heading and itself text.

20 http://dictionary.cambridge.org/dictionary/english/aphorism
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Epigraphs, along with titles, allow the recipient familiarize yourself with the author's
interpretation of a text message, describing the main problems of the text and having moralistic
character. Some researchers are closely analyzing the epigraphs selected for varied classical and
contemporary art works.

A special expression is acquired by the epigraph, which is repeated in the text and in the
title itself, then its significance for cohesive perception increases significantly. Title, by
compared to the epigraph, it is much more common repeatedly in text canvas of the work.

Due to the fact that the epigraph is explicit, an obvious quote and is not able to
imperceptibly dissolve when repetition in the text, is, according to V.A. Lukin, "most
intertextual "position of the text (regardless of the presence or the absence of its repetition in the
text) .

The epigraph, at its core, is a quote with attribution, since its source must be indicated,
which simplifies identification such a quote and allows us to consider the epigraph as case text.

IV. Metatext is a semantically autonomous and self-explanatory text sign in the text,
which is the most important a means of global connectivity in the text. The metatext is
determined only after the recipient has studied the whole text, formation of the key idea and
position of the author. It is possible, however, that the identification of the metatext becomes the
starting point for further understanding and interpretation of the content of the whole text.

Regarding the study of the position of the metatext, it does not have a fixed position.
More often it is located closer to the middle of the main text, which is explained by the
peculiarities of the human cognitive process.

Thus, the purpose of using aphorisms as precedent texts is the speaker's desire to
convince the recipient of the truth, objectivity of the material being presented and achieving the
success of the communication process.

Depending on the place of the aphorism in the discourse, the following are implemented
various functions. If the quote is located at the beginning of the discourse, then it implements
the following functions:

1. declarative-informative function — creating a support for reasoning, an initial thesis,
causing the speaker to respond with a concretization, clarification; 2. incentive-creative
function-stimulating the development, creative interpretation of the quotation used.

Aphorisms located at the conclusion of the entire discourse or its fragment are
characterized by the following functions:

1. confirmatory function-confirmation of expressed ideas and observations;

2. generalizing function-generalization of the meaning of all previous arguments, generalization
of the speaker's arguments.?!

Special attention and study requires the ability to to participate in the creation of other
aphorisms, i.e. to perform the role of precedent texts with an indication of the source, and
sometimes with markers to indicate a variation, correction of the precedent text.

Transformed aphorisms have received the name "quasi-metaphorisms'in modern
linguistic science. The transformation of the content and functions realized by the classical
aphorism inevitably entails a modification of the form of the modern saying.

21
Baranosa E. 10. Adopi3m Kak THIT TEKCTa B aCTIEKTE HHTEPTEKCTYATbHOCTH: HA MaTepHalie HEMEIIKOrO sI3bIKa:
aucc. ... K. ¢pmwion. H. Kammnamarpan, 2002. 261 c.
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In speech, quasi-metaphorisms are able to implement a number of functions:
1. the nominative (classifying) function implies the presence of an evaluative definition in the
statement;
2. the persistent function denotes the use of an aphorism for the purpose of argumenting one's
point of view, convincing the communicative partner of the fairness and rationality of one's
statement, which is also characteristic of classical sayings;
3. the human function most often accompanies the rest, however, there are a number of
aphorisms-transformations, most of them which is based on phonetic reversions that implement
only the human function. Such aphorisms-transformations are a kind of " withdrawal into the
game, the actualization of the desire for relaxation, a protest against the seriousness and cruelty
of the real life"; 4. the password function is performed by setting contact and confirmation
of the author and addressee's affiliation to one intellectual, political, age or any other group;
5. the disputable function is a challenge to an opinion, anidea expressed in a case-law text;
6. the function of discrediting is realized due to the veiled desire of the speaker to undermine
the authority of a third person described by this statement, or a sample judgment;
7. the representative function allows the speaker to stand out against the background of another
part of society.
The main conditions for the successful transformation of a precedent text into a quasi-
metaphorism are recognized:
. the reflection of standards and norms in a classical aphorism;
. the well-known precedent aphorism, which allows the addressee to determine the text
belonging to the fund of general knowledge of the author and the reader.

Conclusion. The speech of outstanding political figures, representatives of science and culture,
the works of modern English writers and publicists are always distinguished by a good the
readiness of the content side, which includes appeal to high moral concepts and ideals,
compliance of the presented material with the truths, norms and ideals established in society. In
addition, the speech of the extraordinary personalities have a special expressiveness, beauty of
presentation, provided through the use of non-standard speech forms and constructions.
Aphorisms play a special role in creating a memorable speech. The world fund of aphorisms
contains centuries-old history, the experience of each generation, since ancient times, and
wisdom.

Not every public speech is allowed quoting an aphorism. More often, the rules of citation
are dictated by the peculiarities of the genre, content, illocutionary orientation of speech, its
argumentative power.

A. B. Sergeeva emphasizes that “as a result of an unexpected adjustment of a well-known
phrase to a specific speech situation, a positive effect can be achieved that helps to revive speech
and bring a “zest” to the manner of presenting the material”.

A. P. Shumakova explains the effectiveness of using quasi-metaphorisms "by a
combination of standard, recognition, novelty, expression and economy". Classical aphorisms,
according to the researcher, in this context receive "the status of fixed forms that serve as a
template for numerous variants.??

?? Yipanos E. E. ABToHOMHOCTH adiopiMa B TeKcTe (Ha MaTepuane npomsenenii V. Illexcrmpa) / E. E. ViBanos,
E.T'. Tecnenko // Bectauk ITonornkoro roc. yu-ta. Cepust A, I'ymanurapssie sHayku. — 2013, — Ne 10. — C. 86-90.
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Active use of various aphoristic formulas in speech in the original form or in in a
transformed form, it indicates the speaker's desire to convey his own subjective picture peace
and expression, the formation of ethical and moral ideals and norms of behavior.

In original, bright, emotionally-figurative and concise statements, high moral and
universal ideals are conveyed, allowing the speaker's personality to acquire significant
significance and authority. It becomes important for the speaker to pay special attention to the
content an aphorism and strive to evaluate the effect that will be produced on the audience or

readers.
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